Введение
Уильям Шекспир – известный английский  драматург, национальный поэт Англии.  Его пьесы  актуальны и ставятся чаще, чем произведения других драматургов. За всю свою жизнь он написал, включая некоторые, написанные совместно с другими авторами, 38 пьес, 154 сонета, 4 поэмы и 3 эпитафии.
   «Быть или не быть – вот в чем вопрос», «Нет повести печальнее на свете, чем повесть о Ромео и Джульетте», - эти и многие другие цитаты  уже давно переплелись с современной жизнью: их знают даже те, кто не читал Шекспира, и им не интересуется. 

Все его произведения переведены на множество языков и имеют огромную популярность не только на его родине, но и за ее пределами. Современный читатель не всегда задумывается над тем, что произведения  таких зарубежных мастеров художественной литературы  как Шекспир, становятся понятными, благодаря талантливым писателям-переводчикам. Именно  они помогают понять смысл, спрятанный в строках иностранного автора и познакомиться со стилевыми особенностями их творчества.
 Однако во время перевода, идея автора может искажаться. Каждый переводчик переводит по-своему, вкладывая в перевод собственный смысл. И если посмотреть различные переводы, в них многое будет различаться, начиная от афоризмов и заканчивая  общим смыслом. И кто будет прав? Это  является одной из проблем современных переводчиков  и одновременно целью – перевести произведение так, чтобы сохранить изначальную идею и не исказить ее.

Цель диплома - Уильям Шекспир – известный английский  драматург, национальный поэт Англии.  Его пьесы  актуальны и ставятся чаще, чем произведения других драматургов. За всю свою жизнь он написал, включая некоторые, написанные совместно с другими авторами, 38 пьес, 154 сонета, 4 поэмы и 3 эпитафии.

Прежде чем приступать к изучению переводов, прежде всего стоит узнать, а что вообще такое сонет. Сонет(итал. sonetto, от прованс. sonet – песенка) -  это особая форма стихотворения, которая зародилась в Провансе в XIII веке в поэзии прованских трубадуров. Из поэзии местных трубадуров сонетная лирика перешла в Италию, где достигла совершенства в творчестве Данте Алигьери, Франческо Петрарки, Джованни Боккаччо. Классический итальянский сонет состоит из четырнадцати строк и делится на две части. С зарождения сонетной поэзии стихотворения посвящались одному лицу. Так возникали связанные  циклы сонетов.

Конечно, наиболее популярными жанрами творчества Шекспира являются трагедии и комедии, и переводить их необходимо, но сложно. Однако, на мой взгляд перевод стихотворных произведений много сложнее, ведь нужно сохранить не только смысл, но и всевозможные тропы, рифмы, авторские приемы. Поэтому в качестве объекта исследования я выбрала именно переводы сонетов Шекспира. А предметов являются конкретные сонеты, переводы которых я буду изучить и параллельно переведу сама.

Гипотеза: во время переводов сонетов Шекспира не полностью сохраняет изначальный смысл.

Объект: сонеты Шекспира

Предмет: переводы сонетов Шекспира

Методы исследования: Анализ источников, сравнение переводов

Задачи:
1. Систематизировать историю и структуру жанра. 

2. Выбрать несколько сонетов Шекспира для изучения.

3. Проанализировать существующие переводы рассматриваемых сонетов

4. Собрать материалы по существующим проблемам перевода поэтического текста

5. Самостоятельно перевести сонеты.

6. Изучить различные переводы, сопоставить с первоисточником и собственным переводом.

7. Сделать вывод о проделанной работе и ее итогах.
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